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MAXKG X MAXKG

X 0,00981 € D

fl 1650kg 4-1ﬁ 1200kg
D=6,8 kN

_

. The clearance specified in appendix VI, diagram 25

of guideline ECE-R 55 must be guaranteed.

Heobxoanmo obecneynTtb faHHble cBOOOAHOrO
NpoCTpaHCTBaA, NpeanucaHHble Ang pa3MmelleHus

TArosoro wapa B npunoxeHun Vllgupektueel ECE-R 55.
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GB the manufacturer guarantees that this product of the materials used, of the technology and other parameters applied, corresponds to the samples, tested on strength and meets
the technical requirements of Regulation N 55 and TU29.32.30-002-94514952-2018. To avoid possible errors, before installation please read carefully the instructions for installation and
the possible use of the tow bar for your vehicle. LLC "ACPS Automotive" ensures that the tow bar is installed on the motor vehicle of the model year specified in the installation manual.
The manufacturer doesn’t guarantee the installation of the tow bar on a restyled (upgraded) version of the vehicle. Claims for such cases are not accepted. When using the Tow bar,
always refer to the instruction manual of the manufacturer of the vehicle to determine the maximum permissible weight of the trailer and maximum vertical load on the ball. Make a
request to the vehicle manufacturer agents / dealers about the maximum towing weight that is valid for your vehicle and you must not exceed the specified values, taking into

account the data for the Tow bar.

Operating and maintenance
1. Maintenance of the tow bar is inspection and tightening of the bolt junctions, the device retaining, fastening electrical contacts and verifying the
condition of the painted surface of the Tow bar. In order to prevent corrosion, the Tow bar should be kept clean of corrosive materials (salt of the road, dirt and moisture). If you
find scratches, split you should cover the damaged area with a restoring paint, or contact customer service.
2. If the vehicle is operated without a trailer, you need to cover the coupling ball with a protective lubricant and put up a protective cap. When coupling the trailer to the vehicle the
ball must be lubricated with grease.
3. After fixing the trailer’s coupling head to the ball of the Tow bar, you should implement a protective safety connection of the trailer with a vehicle, using a hinge of the Tow bar to
retain the safety chains.
4. After the first 1000 km of the vehicle’s mileage with a trailer you should inspect the tightening of the all bolt junctions of the tow bar.
5. Don't exceed the maximum towing weight and maximum vertical load specified in the instruction manual of the Tow bar. Overloading can result in damage to the vehicle and / or to
the Tow bar. In extreme cases such overloading can lead to uncoupling of the towed trailer and cause serious accidents.
6. Don't use the Tow bar with cracks in the welding seams, with serious damage, dents and ruptures of metal on the Tow bar’s details.
7. Don't tow a trailer of the full weight exceeding the weight specified by the manufacturer of the vehicle or of the tow bar (which is less), and with a speed exceeding the limit for
this road section.
8. In case of the car moves with a trailer in off-road conditions, the maximum allowable loading of tow bar is reduced by 50% of theloading, announced by manufacturer, the speed
of movement should not exceed 30 km/h.

WARRANTY
1. LLC "ACPS Automotive" ensures a reliable usage of the Tow bar within 24 months from the date of its installation at the special workshop, in case of exploiting the tow bar in full
compliance with this manual, except the cases when a tow bar is misused (including Overloading).
2. Any claims are accepted only if the completed warrant certificate of installation sealed and signed by the installer, two labels from the packaging, with indicating the check weight
of the Tow bar and the packaging are available.
3. We reserve the right to change the design of the Tow bar, therefore some changes which do not degrade the strength and the quality, may not be reflected in this manual.
4. The company is not responsible for the safety and reliability of the Tow bar which design is changed by the consumer, as well as the Tow bar which bolts and nuts are replaced
with strength class below 8.8.

RU npoussoautens rapantupyet, uto aaHHOE U3AENNE MO UCMONbIYEMbIM MaTEpUanaM, NPUMEHSEMO/ TEXHONOTUN MPOM3BOACTBA M ADYFUM MOKaszaTensim

COOTBETCTBYET 06pa3uam, NpoWwealWw UM UCNbITaHUS Ha MPOYHOCTb U OTBEYaeT TeXHUYyeckum TpeboBaHusam Mpasun ESK OOH N255 u TY 29.32.30-002-94514952-2018. Bo nsbexaHumn
BO3MOXHbIX OWKNBOK, Nepes yCTaHOBKOW BHUMaTEeNbHO 03HAaKOMbTECh C MHCTPYKLUMEN NO MOHTaXy W BO3MOXHOCTbIO MPUMEHEHUS AaHHoro TCY k Bawemy aBToMobunio. 000 «3ii-Cu-MNu-3c¢
ABTOMOTUB» rapaHTMpyeT, YTO TArOBO-CLENHOe YCTPOUCTBO yCTaHaBAMBAETC Ha aBTOMOBUAN MOAENBHOIO roAa, yKa3aHHOro B MHCTPYKLMN NO MOHTaxy. Mpon3soauTens He

rapaHTUpyeT yctaHoBky TCY Ha pecTaiiinHroBble (MOAepHU3MPOBaHHbIE) BEpCUN aBTOMOGUNEN, NPETEH3UN NO NOAOGHBIM CNYYasiM He MPUHUMAIOTCS.

Mpu ncnonb3osaHuu dbapkona Bceraa obpalaiTecb K UHCTPYKLUWUM N3FrOTOBUTENS TPAHCMOPTHOrO CPEACTBA, ANS ONPeAeneHus MakCuManbHo AONYCTUMOTO Beca npuuena u

MaKCUManbHOW BEPTUKaNbHOM Harpysku Ha wap. CnpocuTe y U3roToBMTENS TPAHCMOPTHOrO CPeACTBa / AUNEPa O MaKCMManbHOW AONYCTUMON Macce 6yKCMPOBKM, KOTOPbIE AOMYCTUMbI

ANS BalWwero aBTOMOGMNA M He NpeBblWanTe yKasaHHbIX 3HAUEHNIA, C y4eTOM AaHHbLIX Ans dapkona.

MpaBuna akcnayatauMm M TeXHUYECKOro o6CnyKmBaHUA
1. TexHnuyeckoe ob6cnyxnsanne TCY 3aknioyaeTcs B NEPMOAMYECKOM OCMOTPE U 3aTsxke BGONTOBLIX coeAnHeHNt TCY, kpenneHus npu6opoB U KOHTaKTOB 31eKTPO060OPYAOBAHMS U
COCTOSIHMSA OKpaleHHOW noBepxHOCTM TCY. B uensix npeaoTspaluieHns nossreHns kopposuu TCY Heo6X0AMMO COAepXaTh B YUCTOTE OT KOPPO3MOHHO-aKTUBHbIX MaTepuanos
(popoxHas conb, rpsi3b M Bnara). Mpu o6HapyXeHUM LapanuH, CKONOB NoBpeXAeHHOe MecTo Heo6xoanMo o6paboTaTh BoCCTaHaBAMBalOWeN Kpackoil, NM6o 06paTUTLCS B CEPBUCHYIO
cnyxo6y.
2. Ecnu aBToMO6MNb akcnayaTupyetcs 6e3 npuuena, Heo6XoAMMO CLENHOM Wap NOKPbITh 3alUTHOW CMa3Koi W HadeTb 3alnTHbI Konnak. Mpu cuenke npuuena c aBToMmobunem wap
nonxeH 6bITb CMa3aH KOHCMCTEHTHON CMa3KoM.
3. Mocne dukcaumnm cuenHon ronoBkn npuuena Ha wape TCY, 0CylWeCTBAATL CTPAXOBOYHYIO CBA3b NpuLena ¢ aBToMo6unem, ucnonb3yio netinio Ha TCY Ans kpennexus
CTPax0BOYHbIX Lienei.
4. Mocne npobera kaxablx 1000 kKM ¢ npULENOM NMPOBEPUTbL MOMEHT 3aTSXKKU BCeX pe3b60BbIX coeanHeHuit TCY.
5. He ponyckaeTcs npeBbliWeHne MakCMManbHoOro 6ykKCMpyemMoro Beca U MakCMManbHOW BEPTUKANbHOW HAarpy3Ku ykasaHHoW B UHCTPykuumn TCY.
Meperpyska MoXeT NpUBECTU K NOBpeXAeHWto aBToMobuns u/unu TCY. Takas neperpy3ka B kpalHeM Cnyvyae MOXeT NPUBECTU K oTuenneHuto 6ykcupyemoro astonpuuena, 4to
MOXET CTaTb NPUYMHOMN cepbesHoro ATM.
6. He ponyckaetcs skcnnyaTtauus TCY npu Hanuuuu TpelwmuH B CBApOUHbIX WBAX, CEPbE3HbIX NMOBPEXAEHUI, BMATUH U pa3pbiBOB MeTanna Ha getansax TCY.
7. He ponyckaetcs 6yKkcMpoBKa NpuMLEnoB NOMHOW Maccoit 6onee ykasaHHOW Npou3BoAUTENEM aBTOMO6UAS UK dapkona (YTO MEHbLIE), U CO CKOPOCTbK NpeBbIWakWelt orpaHuyeHme
ANS JAHHOMO yyacTka AOoporu.
8. B cnyvae aBMxeHWUs aBTOMOGMNS C NpULENOM UK aBTonoe3aa B yCNOBUAX 6e340p0XKbsA, MAKCUMaNbHO AONYCTUMAs rpy3onoabeMHocTb TCY cokpawaetcs Ha 50% 0T 3afBNeHHbIX
NpOU3BOAUTENEM, MPU 3TOM CKOPOCTb ABUXEHUS HE JONXKHA npeBbiwaTb 30 KM/u.

FAPAHTUIHBIE OBSA3ATE/IbCTBA
1. 000 «3i1-Cu-MNu-3c ABTOMOTUB» rapaHTupyeT 6e30TkasHyt paboTy TCY B TeueHUn 24 MecsLeB CO AHA YCTaHOBKM B CNeLMannu3npoBaHHON MacTepCcKoW, Npu yCNoBMU €ro skcnayatauum B
NOJTHOM COOTBETCTBMU C HAaCTOSWMUM PyKOBOACTBOM, kpoMe cnyyaes koraa TCY ucnonb3oBanu He Mo HasHauyeHuo (B TOM Yucne neperpys).
2. lobble NPpEeTEH3UN NPUHUMAKOTCA BO BHUMAHME TONbKO NPU HAaNMYUM 3aN0NHEHHOr0 CBMAETENBCTBA 06 yCTaHOBKe C ne4vyaTbto aBTOMaCTepCKOﬁ MW NOANUCBI YCTAHOBLMKKA U ABYX
3TUKETOK C YNakoBKMW, C yKazaHUEM KOHTPONbHOW Macchl TCY n Kopobku.
3. U3roToBMTeNb ocTaBnseT 3a co6oit NpaBo Ha U3MEHEHUE KOHCTpykuuu TCY, NO3TOMY HEKOTOPbIE U3MEHEHUS, HE yXYAllalolWwmne ero NpoYHOCTHbIE U NOTpebuTeNnbCcknue KayecTsa, MoryT
6bITb He OTPaXeHbl B HAaCTOALWEM PYKOBOACTBE.
4. MpeanpusTHe He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 33 6€30MacHOCTb M HaaexHOCTb paboTel TCY Npu BHeCeHWM NOTPebUTENEM M3MEHEHUIt B €ero KOHCTPYKLMIO, @ Takxe Npu 3aMeHe
60NTOB U raek ¢ KNaccoM NPOYHOCTU HUxe 8.8.

CBUAETEJIbCTBO OB YCTAHOBKE

TCY ooivie v v . YCTAHOBAEHO HA @BTOMOOUMD: o vve v v e e . MOAEND et e e e e VING L

Mbl, Kak ycTaHOBWMKKM TCY Ha AaHHOE TPAHCNOPTHOE CPEACTBO NOATBEPIKAAEM, UTO TOUKM KpenneHnUs yctaHoBkn TCY
Ha Ky30Be aBTOMO6MASA, a TaKXe NPOLECC YCTAHOBKN OTBEYalOT TPe60BaHNAM CXEeMbl MOHTaXa, YKa3aHHOM B AaHHOM
MHCTPYKLUMUM MO MOHTAXY.

[ata YCTAHOBKM e MTOANMUCD ot e e e
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@D Attention @D Incorrect D Correct & Inspect @D In both sides & Manually
© A htung © Falsch © Richtig © Uberpriifen € Auf beid-n Seiten € Mit manueller Kraft
© Figyelem © Helytelen ©P Helyes © Vizsgiliameg € Mindkét oldalon © Kézi erével
@D Attention © Incorrect © Correct €@ Examiner @D Tous les deux cotés €@ A la main
@ Attenzione @ Sbagliato € Giusto & Esaminare & Su entrambi i lati € Con forza manuale
€D Letop D Fout €D Goed €D Controleren €D Aan beide kanten €D Met de hand
© Atencion © Incorrecto © Correcto € Revise € En ambos lados €© Amano
@ Huomio @ Vaara @ Oikea @ Tutki @ Molempi sivu @ Kadenvoimalla
© Varning O Fel © Ratt © Kontrollera © Pa bada sidorna © Manuellt
©D Pass pa ©)Feil ©D Riktig € Undersek €D P2 begge sider €D Bruk bare handkraft
& Pozor & Spatné €& Spravné €& Prohlédnout €& Na obou stranach & Ruéneé
€@ Uwaga € Nieprawidiowo @9 Prawidlowo €@ Nalezy sprawdzié @9 Z obu stron € Recznie
€ Brymarve €D HenpasunbHo @ Mpasunbio €O Mposepete € Ha obeux ctoporax € BpyuHyio
P Bemaerk D Forkert €D Rigtig € Underseg P P4 begge sider € Med manuel kraft
® [ ]

& Only 2 persons may carry it
€ Nur zu zweit ausfiihren

P Gsak két személy végezheti el

€ Touours s'y mettre de deux
€ Da eseguire soltanto in due

€D Alleen met 2 personen uitvoeren
€ Operacion que requiere dos personas

@D Kahd-n hengen tehtiva

@ Utférs endast av tva personer

€D Ma utferes av to personer
€& Provadét ‘en ve dvou

@D Wykonywaé tylko w dwie osoby

€D BLiNonHATL TONLKO BAROEM
€D Skal udferes af to personer

& Electrical connection
€ Elektroanschluss

€ Elcktromos csatlakozas
€@ Connexion électrique
@ Collegamento elettrico
€D Elektrische aansluiting
@ Conexion eléctrica

@D Sahkoliitanta

© Elektrisk anslutning
€D Elektrisk kontakt

€ Elektrické pFipojeni
€@ Podigczenie do pradu
€D OnekTpuueckoe coeavHeHue
&P Elektrisk forbindelse

& Remove

©) Entsorgen
© Tavolitsa el
€D Rebuter

& Smaltire i rifiuti
€D Weggooien

@ Poista

@ Ta hand om avfallet
€D Ta hand om avfallet
© \yhodit

€D Usunaé ‘ako odpad
® Vaaruts

P Afald

@D Protect it against corrosion
© Gegen Korrosion schitzen
€ véd e korrozio ellen

© Protéger contre |a corrosion
&€ Proteggere dalla corrosione
€D Beschermen tegen corrosie
€ Proteger contra la corrosion
@ Suo'a ruostumisesta

© Skydda mot korrosion

€ Beskytt mot korros'on

€ Chranit proti korozi

€ Chronié przed koroz g

€@ 3awmuiats ot koppcam
@ Elektrisk forbindelse
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€& Tratamiento de residuos

—>

@ Location/Position
Arrow

€@ Positionspfeil

©D Helyzet'elzd nyil

€D Fleche de Position

€ Freccia di posizione

€D Lokatie-/positiepi’l

€ Flecha de posicidon

@ Asentonuoli

© Positionpil

€D Posisjonspil

& Sipka na pozici

€D Strzatka polozenia

€D (Crpenka nonoxeHus

D Lokaliseringspil

1]

@& Movement Arrow

€@ Bewegungspfeil

©D Mozgasirany'elzé nyil
@ Fléche de mouvement
&P Freccia di movimento
€D Richtingspijl

€ Flecha de movimiento
@ Liikesuuntanuoli

© Rorelsepil

€D Bevegelsespil

€ Sipka pohybu

€ Strzatka kierunku ruchu
@ (Crpenka xoma

€D Bevagelsespil

Nm

=]

@ Tools Required

© Bendtigte Werkzeuge
© Szilkséges szerszamok
@ Outils requis

& Strumenti necessari

€D Benodigd gereedschap
€ Herramientas requeridas
Q@ Tarvittavat tydkalut

© Nodvandiga verktyg

€D Nadvendige verktey
€ Potiebné nastro'e

€ Potrzebne narzedzia
@) HeoBXORMMBIE UHCTPYMEHTI
€ Nadvendige veerktajer
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000 «30-Cu-MNu-3c ABmomMomub» 462800,

E ﬁE Poccus, Opendypackas odn.,

- n. Hoboopck, yn. WoccelHas 18
Ten: (35363) 7-05-06 / (495) 799-13-46
Ten./ ¢akc: (35363) 7-13-20

E ®  www.acps-automotive.ru
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